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    DEEL 54
  


  Je zou het kunnen beschouwen als een komedie, of als een tragedie. In ieder geval heeft het de ene man zijn verstand gekost, heeft het de andere gevangenisstraf opgeleverd, en ik heb ervoor moeten bloeden. Toch had het iets grappigs, maar dat moet de lezer voor zichzelf uitmaken.

  Ik kan het me nog goed herinneren, het vond in dezelfde maand plaats dat Holmes een ridderorde weigerde voor bewezen diensten, waarvan de achterliggende verhalen misschien nog wel eens worden opgeschreven. Ik refereer er even vluchtig aan, want in mijn positie van partner en vertrouweling ben ik verplicht bijzonder voorzichtig te zijn, teneinde indiscreties te vermijden. Ik mag echter wel zeggen wanneer het plaatsvond, en dat was eind juni 1902, kort na de beeindiging van de Zuid-Afrikaanse oorlog. Holmes had een aantal dagen in bed doorgebracht, wat af en toe zijn gewoonte was, maar hij verscheen die morgen met een document in zijn hand en pretlichtjes in zijn strenge, grijze ogen.

  'Hier is een kans voor je wat geld te verdienen, vriend Watson, ' zei hij. 'Heb je wel eens van de naam Garrideb gehoord?'

  Ik antwoordde van niet.

  'Nou, probeer er eentje te paaien als je kunt, want ze zitten goed in hun slappe was. '

  'Hoezo?'

  'Ah, dat is een lang verhaal... en nogal een vreemd verhaal ook. Ik denk niet dat we tijdens al onze verkenningen op het gebied van menselijke problemen ooit op iets eigenaardigere zijn gestuit. De man komt straks langs voor een gesprek, dus tot zijn komst wil ik het niet over de affaire hebben. Maar, ondertussen is dat wel de naam waarnaar we op zoek zijn. '

  Het telefoonboek lag op de tafel naast me, en ik bladerde er zonder veel hoop doorheen, maar tot mijn verbazingstond deze vreemde naam erin. Ik slaakte een kreet van vreugde.

  'Kijk eens aan, Holmes! Daar staat zijn naam!'

  Holmes pakte het boek van mij over.

  'Garrideb, N. ' las hij, 'Little Ryder Street 136, W. ' Ik moet je tot mijn spijt teleurstellen, mijn beste Watson, maar dat is de man zelf. Dat adres staat op zijn brief. Ik ben op zoek naar een andere Garrideb. '

  Mevrouw Hudson was binnengekomen met een visitekaartje op een dienblad. Ik pakte het op en keek ernaar.

  'Goeie genade, kijk hier eens!' riep ik verbaasd uit. 'Deze naam heeft een andere beginletter. John Garrideb, advocaat, Moorville, Kansas, V. S. '

  Holmes glimlachte bij het bekijken van het kaartje. 'Ik ben bang dat je nog meer je best zult moeten doen, Watson, ' zei hij. 'Deze heer zit al in het plot, hoewel ik niet had verwacht hem deze morgen te ontmoeten. Maar hij kan ons waarschijnlijk een hoop vertellen over wat ik wil weten. '

  Een ogenblik later stond hij in de kamer. De heer John Garrideb, advocaat, was een korte, krachtige man met het ronde, frisse, gladgeschoren gezicht, dat zo karakteristiek is voor veel Amerikaanse zakenlieden. Het totaaleffect was mollig en nogal kinderlijk, zodat men de indruk kreeg van een nogal jonge man met een gefixeerde, brede glimlach op zijn gezicht. Zijn ogen waren daarentegen natuurlijk sprankelend. Ik heb zelden in een menselijk hoofd een paar ogen gezien die getuigden van een intenser innerlijk leven, zo helder waren ze, zo alert, en zo ontvankelijk voor elke emotie. Zijn accent was standaard Amerikaans.

  'Meneer Holmes?' vroeg hij, ons afwisselend aankijkend. 'Aha! Ik herken u van foto's, meneer, als ik zo vrij mag zijn. Ik geloof dat u een brief hebt ontvangen van mijn naamgenoot, de heer Nathan Garrideb, is het niet?'

  'Maar gaat u zitten, ' zei Sherlock Holmes. 'We hebben, denk ik, heel wat te bespreken. ' Hij pakte het document erbij. 'U bent uiteraard de heer John Garrideb, zoals in dit document genoemd. U bent waarschijnlijk al een behoorlijke tijd in Engeland. '

  'Waarom zegt u dat, meneer Holmes?' Ik meende enige argwaan in zijn expressieve ogen te zien.

  'Uw kleding is Engels. '

  De heer Garrideb lachte geforceerd. 'Ik heb van uw slimheden gehoord, meneer Holmes, maar ik had nooit gedacht er het onderwerp van te zullen zijn. Waaruit leidt u dat af?'

  'De snit van de schouder van uw jas, de punten van uw schoenen... daar is geen twijfel over mogelijk. '

  'Tjongejonge, ik had geen idee dat ik er zo Engels bijliep. Maar vanwege zaken ben ik hier al een tijdje, en daarom zal mijn kleding nogal Londens zijn. Maar ik denk dat uw tijd kostbaar is, en we zijn hier niet om te discussieren over de kleur van mijn ondergoed. Laten we het maar eens hebben over dat papier dat u in uw hand houdt. '

  Holmes had op de een of andere manier de ergernis opgewekt van onze bezoeker, wiens mollige gezicht een minder vriendelijke uitdrukking had aangenomen.

  'Geduld! Geduld, meneer Garrideb!' zei mijn vriend Holmes geruststellend. 'Dokter Watson kan u vertellen dat deze korte uitweidingen van mij vaak invloed kunnen hebben op de afwikkeling van de zaak. Maar waarom is de heer Nathan Garrideb niet met u meegekomen?'

  'Waarom heeft hij u erin betrokken?' vroeg onze bezoeker op boze toon. 'Wat hebt u er in vredesnaam mee te maken? Het gaat om twee heren die professioneel zaken met elkaar doen, en een van hen heeft het nodig gevonden een detective in de arm te nemen. Toen ik hem vanmorgen zag, hoorde

  ik dat hij me deze streek geleverd had, en daarom ben ik hier. Maar ik ben er niet blij mee. '

  'Er bestaat geen enkel wantrouwen naar u toe, meneer Garrideb. Het was louter om de zaak tot een goed einde te willen brengen... een einde dat, naar ik heb begrepen, voor u beiden van evenveel belang is. Hij wist dat ik over middelen beschik om aan informatie te komen, en daarom was het niet zo gek dat hij bij mij aanklopte. '

  Het gezicht van onze boze bezoeker klaarde op. '

  'Ja, dat werpt een ander licht op de zaak, ' zei hij. 'Vanmorgen vertelde hij mij van u, ik heb uw adres gevraagd en ben hier onmiddellijk naartoe gekomen. Ik wil niet dat de politie zich met privezaken bemoeit. Maar als u ons wilt helpen de door ons gezochte man te vinden, dan schuilt daar geen kwaad in. '

  'Dat is precies zoals het is, ' zei Holmes. 'En nu u hier toch bent, meneer, horen we eigenlijk het liefst een helder verslag van u. Mijn vriend hier kent geen enkele bijzonderheid. '

  De heer Garrideb bekeek me met een niet al te vriendelijke blik.

  'Moet hij alles weten?'

  'We werken altijd samen. '

  'Tja, er is geen reden om het geheim te houden. Ik zal u de feiten zo kort en krachtig mogelijk vertellen. Als u uit Kansas afkomstig zou zijn, hoefde ik u niet uit te leggen wie Alexander Hamilton Garrideb was. Hij heeft geld verdiend met onroerend goed, en later in de tarwebranche in Chicago, en daar heeft hij land van gekocht - ter grootte van een van uw graafschappen - langs de Arkansasrivier, ten westen van Fort Dodge. Het is grasland, houtland, bouwland en er zitten ook nog mineralen in de grond, alles wat dollars doet vloeien in de zakken van de eigenaar.

  Hij had kind noch kraai... in ieder geval, niet dat ik weet.

  Maar hij liep op een soort trotse manier met zijn naam te koop. Dat heeft ons bij elkaar gebracht. Op een dag, ik zat in de advocatuur te Topeka, kreeg ik bezoek van de oude man, hij was geweldig in zijn nopjes dat hij een andere man had ontmoet die zijn naam droeg. Het was een soort hobby voor hem, en hij was vastbesloten uit te vinden of er meer mannen met de naam Garrideb bestonden. "Vind er nog een voor me, " zei hij. Ik vertelde hem dat ik een drukbezet man was en dat ik onmogelijk rond de wereld zou kunnen trekken om nieuwe Garridebs te vinden. "Toch, " zei hij, "is dat wat je gaat doen als de zaken gaan zoals ik ze heb uitgestippeld. " Ik dacht dat hij een grapje maakte, maar zijn woorden bleken heel gemeend, zoals ik spoedig zou ontdekken.

  Binnen een jaar nadat hij deze woorden gezegd had, stierf hij, en liet een testament achter. Het was het vreemdste testament dat ooit bij de Staat Kansas is ingediend. Zijn bezit werd verdeeld in drie stukken, en ik had recht op een daarvan, op voorwaarde dat ik twee mannen met de naam Garrideb zou vinden die de andere twee stukken zouden krijgen. Elk deel is vijf miljoen dollar waard, maar we kunnen er niet aankomen, zolang we er niet met zijn drieen voor in de rij staan.

  Het was zo'n prachtige kans, dat ik mijn advocatenpraktijk heb gelaten voor wat die was en op zoek ben gegaan naar Garridebs. Er is er niet een in de Verenigde Staten. Ik ben met een stofkam over alle staten gegaan, meneer, maar er bleef geen Garrideb in hangen. Toen ben ik mijn geluk gaan beproeven in Engeland. En de naam kwam inderdaad voor in het telefoonboek van Londen. Ik ben er achteraan gegaan en heb de hele kwestie aan hem uitgelegd. Maar hij is een nog jonge, ongehuwde man, net als ik, met een paar vrouwelijke familieleden, maar geen mannelijke, en volgenshet testament moeten het drie volwassen mannen zijn. Dus, ziet u, we hebben een vacante plek, en als u ons helpt deze op te vullen, dan zullen we u daar uiteraard voor belonen. '

  'Ja, Watson, ' zei Holmes met een glimlach, 'ik zei al dat het nogal grappig was, he? Ik zou denken dat krantenadvertenties de meest voor de hand liggende manier zou zijn. '

  'Dat heb ik al gedaan, meneer Holmes, zonder resultaat. '

  'Goeie genade! Nou, dit is absoluut een heel opmerkelijk, maar tegelijkertijd ook een heel onbelangrijk probleem. Ik zal er in mijn vrije tijd eens naar kijken. Het is overigens curieus dat u uit Topeka afkomstig bent. Ik kende daar vroeger iemand - hij is nu dood - de oude dokter Lysander Starr. Hij werd in 1890 burgemeester. '

  'Goede, oude dokter Starr!' zei onze bezoeker. 'Zijn naam wordt nog steeds gerespecteerd. Goed, meneer Holmes, ik denk dat we u het beste verslag kunnen doen van onze vorderingen. U zult binnen twee dagen iets van ons horen. '

  Met deze belofte boog onze Amerikaan en vertrok.

  Holmes had zijn pijp aangestoken en zat enige tijd met een eigenaardige glimlach op zijn gezicht voor zich uit te staren.

  'En?' vroeg ik ten slotte.

  'Ik ben me iets aan het afvragen, Watson... ik ben verbaasd!'

  'Wat is er dan?'

  Holmes nam de pijp van zijn lippen.

  'Ik vraag me af, Watson, wat de bedoeling van die man kan zijn ons zulke klinkklare leugens te vertellen. Ik had hem er bijna naar gevraagd -- er zijn van die momenten dat de frontale aanval de beste strategie is - maar het leek me beter hem te laten denken dat hij ons voor de gek gehouden had. Het is een man met een Engelse jas, versleten bij de ellebogen, en een broek waar de knieen in staan, en toch is hijvolgens dit document en volgens zijn eigen verklaring een Amerikaan uit de provincie die pasgeleden in Londen is gearriveerd. In de advertentiekolommen hebben geen oproepen gestaan. Je weet dat daarvan niets mij ontgaat. Het is het kreupelhout waarin ik vogels vang, en een dergelijke fazanthaan zou ik nooit over het hoofd hebben gezien. Ik heb nooit een dokter Lysander Starr uit Topeka gekend. Tja, pak hem daar waar je denkt dat hij liegt. Ik denk wel dat hij echt een Amerikaan is, maar zijn accent is afgezwakt na waarschijnlijk zo veel jaren in Londen te hebben gewoond. Wat voor spelletje speelt hij, en wat voor motief schuilt er achter deze idiote zoektocht naar Garridebs? Maar hij is het waard in de gaten te worden gehouden, want hij mag dan een schurk zijn, in ieder geval is hij wel slim en vindingrijk. We moeten er achter zien te komen of onze andere relatie ook een bedrieger is. Bel hem maar op, Watson. '

  Dat deed ik en hoorde een dunne, beverige stem aan de andere kant van de lijn.

  'Ja, ja, ik ben Nathan Garrideb. Is de heer Holmes daar? Ik zou heel erg graag met de heer Holmes willen praten. '

  Mijn vriend Holmes nam de hoorn over en ik hoorde de gebruikelijke, zakelijke dialoog.

  'Ja, hij is hier geweest. Ik begrijp dat u hem niet kent... Hoe lang?... Nog maar twee dagen!... Ja, ja, natuurlijk, het is een heel fascinerend vooruitzicht. Bent u vanavond thuis? Ik neem aan dat uw naamgenoot er dan niet is?... Heel goed, dan zullen we komen, want ik wil liever even alleen met u praten... dokter Watson komt met me mee... Ik begreep uit uw brief dat u niet vaak uitgaat... Goed, we zullen er rond zessen zijn. U mag dit niet aan die Amerikaanse advocaat vertellen... Uitstekend. Tot vanavond!'

  De schemering was gevallen, en zelfs Little Ryder Street, een van de kleinere zijstraatjes van Edgware Road, op eensteenworp afstand van de oude Tyburn Tree met zijn macabere geschiedenis, zag er schitterend uit in het goudgele licht van de ondergaande zon. Het huis waar we werden verwacht, was een groot, ouderwets, vroeg-georgiaans gebouw met een vlakke, bakstenen gevel, die slechts onderbroken werd door twee erkers op de begane grond. Onze client woonde op de benedenverdieping en de genoemde twee erkers maakten deel uit van de reusachtige kamer waarin hij zijn dagen sleet. Holmes wees bij het passeren op de kleine, koperen plaat waarop de vreemde naam stond vermeld.

  'Die gaat al heel wat jaren mee, Watson, ' zei hij, doelend op het verweerde oppervlak. 'Maar het is zijn echte naam, en dat is al heel wat waard. '

  Het huis had een gewone trap, en in de hal waren verschillende namen aangebracht waarvan sommige naar kantoren en andere naar kamers verwezen. Het was geen verzameling woningen, maar meer een verblijfplaats van bohemienachtige vrijgezellen. Onze client deed zelf de deur voor ons open en verontschuldigde zich dat de hiervoor verantwoordelijke vrouw om vier uur was vertrokken. De heer Nathan Garrideb bleek een zeer lange, kromme, magere, kale man van een jaar of zestig te zijn. Hij had een ingevallen gezicht met de vale, doffe huid van iemand die weinig daglicht ziet. Zijn grote ronde bril en zijn vooruitspringend sikje, in combinatie met zijn gebogen rug gaven hem het uiterlijk van een kamergeleerde. De totaalindruk was vriendelijk, maar excentriek.

  De kamer was net zo opvallend als zijn bewoner. Hij leek op een klein museum. Hij was zowel breed als diep, met overal kasten, vooral glazen kasten die volgepropt waren met geologische en anatomische voorwerpen. De ingang werd geflankeerd door vitrinebakken met vlinders en motten. Een grote tafel in het midden van de kamer lag bezaaid metallerlei soorten rommel, ertussenin stond de grote, koperen tubus van een krachtige microscoop rechtovereind. Terwijl ik mijn ogen door de kamer liet gaan, verbaasde ik me over de veelomvattendheid van 's mans belangstellingsgebieden. Hier stond een cassette met antieke munten. Daar was een vitrinekastje met halfedelstenen. Achter de centrale tafel was een grote kast met fossiele beenderen. Daarboven was een rij uit gips vervaardigde schedels waaronder respectievelijke namen stonden als 'Neanderthal', 'Heidelberg', 'Cro-Magnon'. Het was duidelijk dat hij allerlei onderwerpen bestudeerde. Hij stond voor ons met een stukje gemskleurig leer in zijn rechterhand waarmee hij een munt oppoetste.

  'Syracusaans, uit de beste periode, ' zei hij en hield de munt omhoog. 'Op het laatst werd het een stuk minder. De beste acht ik superieur, hoewel sommigen de voorkeur geven aan de Alexandrijnse school. Hier staat een stoel, meneer Holmes. Sta me toe dat ik nog even deze beenderen schoonmaak. En u, meneer - ah, ja, dokter Watson - zou u zo vriendelijk willen zijn de Japanse vaas opzij te schuiven? Rondom ziet u fysieke staaltjes van mijn belangstelling voor het leven. Mijn huisarts klaagt er altijd over dat ik nooit naar buiten ga, maar waarom zou ik naar buiten gaan als er zo veel is dat me hier houdt? Ik kan u zeggen dat het adequaat catalogiseren van een van die glazenkasten op zijn minst drie maanden vergt. '

  Holmes keek nieuwsgierig langs hem heen.

  'Maar zegt u nu dat u nooit uitgaat?' vroeg hij.

  'Nu en dan ga ik naar Sotheby's of Christie's. Maar voor de rest verlaat ik zelden mijn kamer. Ik ben niet zo sterk, en mijn onderzoek vergt veel van me. Maar u kunt zich voorstellen, meneer Holmes, wat een vreselijke schok het voor mij was -- vreselijk maar fantastisch -- toen ik hoorde van deze ongekende rijkdom. Er is nog maar een Garrideb voor nodigom de zaak compleet te maken, en ik ga ervan uit dat we er nog een zullen vinden. Ik had een broer, maar die is overleden, en vrouwelijke verwanten tellen niet. Maar er moeten ongetwijfeld anderen zijn. Ik had gehoord dat u vreemde zaken onderzoekt, en daarom heb ik u benaderd. Natuurlijk heeft deze Amerikaanse heer helemaal gelijk, en had ik eerst zijn advies moeten vragen, maar ik dacht dat dit het beste was. '

  'Ik denk ook dat u er goed aan gedaan hebt, ' zei Holmes. 'Maar wilt u echt een landgoed in Amerika?'

  'Absoluut niet, meneer. Niets kan mij ertoe brengen mijn collectie te verlaten. Maar deze heer heeft me verzekerd dat hij me wil uitkopen zo gauw onze claim akkoord is bevonden. Hij noemde een bedrag van vijf miljoen dollar. Er zijn momenteel grote hoeveelheden specimen op de markt die de gaten in mijn verzameling kunnen opvullen, maar die ik niet kan kopen bij gebrek aan een paar honderd pond. Bedenk eens wat ik met vijf miljoen dollar zou kunnen doen. Allemachtig, ik bezit dan de kern van een verzameling. Ik zal de Hans Sloane zijn van mijn generatie. '

  Zijn ogen glommen achter zijn grote brillenglazen. Het was duidelijk dat Nathan Garrideb zich tot het uiterste zou inspannen een naamgenoot te vinden.

  'Ik kwam eigenlijk op bezoek om kennis met u te maken, en er is geen enkele reden waarom ik u zou storen in uw werk, ' zei Holmes. 'Ik prefereer persoonlijk contact met degenen waar ik zaken mee doe. Er zijn slechts een paar vragen die ik u zou willen stellen, want ik heb uw zeer heldere verslag in mijn zak. De leemten heb ik kunnen opvullen tijdens het bezoek van de Amerikaanse heer op mijn kantoor. Ik begrijp dat u aan het begin van deze week nog niet op de hoogte was van zijn bestaan. '

  'Inderdaad. Hij belde vorige dinsdag. '

  'Heeft hij u verteld van het gesprek op kantoor?'

  'Ja, hij kwam daarna direct naar me toe. Hij was nogal kwaad geweest. '

  'Waarom zou hij kwaad moeten zijn?'

  'Hij voelde zich aangetast in zijn eer. Maar hij was heel vriendelijk toen hij terugkeerde. '

  'Heeft hij het over een plan van aanpak gehad?'

  'Nee, meneer, dat heeft hij niet. '

  'Heeft hij ooit geld van u gekregen of gevraagd?'

  'Nee, meneer, nooit!'

  'Weet u of hij een mogelijk ander doel nastreeft?'

  'Nee, alleen het beoogde doel. '

  'Hebt u hem verteld over onze telefonische afspraak?'

  'Ja, meneer, dat heb ik. '

  Holmes zat in gedachten verzonken. Ik zag dat hij voor een raadsel stond.

  'Hebt u voorwerpen van grote waarde in uw collectie?'

  'Nee, meneer. Ik ben niet rijk. Het is een goede collectie, maar niet erg kostbaar. '

  'U bent niet bang voor inbrekers?'

  'Niet in het minst. '

  'Hoe lang woont u hier al?'

  'Bijna vijf jaar. '

  Holmes' kruisverhoor werd onderbroken door een dwingend geklop op de deur. Onze client had de deur nog niet geopend of de Amerikaanse advocaat stormde enthousiast de kamer binnen.

  'Moet u eens kijken!' riep hij, en wuifde met een papier boven zijn hoofd. 'Ik dacht wel dat ik nog op tijd zou zijn u te treffen. Meneer Nathan Garrideb, van harte gefeliciteerd! U bent een rijk man, meneer. Ons doel is gelukkig bereikt en alles is in orde. Wat u betreft, meneer Holmes, we kunnen slechts zeggen dat het ons spijt als u zich moeite voor ons heeft getroost. '

  Hij overhandigde het papier aan onze client, die naar een omcirkelde advertentie staarde. Holmes en ik leunden naar voren en lazen over zijn schouder mee. Dit stond er:


  

  HOWARD GARRIDEB

  Constructeur van landbouwmachines

  Maaimachines, maaibinders, stoom- en hand-ploegen, rijenzaaimachines, eggen, boerenkarren, vierwielige karretjes, en anderelandbouwwerktuigen. kostenraming voorartesiaanse bronnen

  Adres: Grosvenor Building te Aston

  

  'Schitterend!' bracht onze gastheer haperend uit. 'Dan zijn we met zijn drieen. '

  'Ik was al in Birmingham aan het informeren geslagen, ' zei de Amerikaan, 'en mijn agent daar heeft me deze advertentie gezonden, die afkomstig is uit een plaatselijke krant. We moeten haast maken en de zaak voltooien. Ik heb de man geschreven dat je hem morgenmiddag om vier uur in zijn kantoor wilt ontmoeten. '

  'U wilt dat ik hem ontmoet?'

  'Wat vindt u ervan, meneer Holmes? Dat is het beste denkt u niet? Moet je mij zien, een loslopende Amerikaan met een prachtig verhaal. Waarom zou hij geloven wat ik hem vertel? Maar u bent een Engelsman met degelijke referenties, dus hij zal aandacht hebben voor wat u hem vertelt. Ik zou met u mee kunnen gaan, als u dat zou willen, maar ik heb morgen een drukke dag, alhoewel ik u altijd achterna kan reizen mochten er zich problemen voordoen. '

  'Tja, ik heb in jaren niet meer zo'n reis gemaakt, ' zei Nathan Garrideb.

  'Het stelt niets voor, meneer Garrideb. Ik heb het even nagekeken. U vertrekt om twaalf uur en komt dan iets na tweeen aan. U kunt 's avonds de trein terug nemen. U hoeft de man alleen maar op te zoeken, de kwestie uit te leggen, en hem te vragen om een beedigde verklaring, als bewijs dat hij degene is voor wie hij zich uitgeeft. Godsalmeliefhebbe!' voegde hij er fel aan toe, 'als je bedenkt dat ik helemaal vanuit de Verenigde Staten hiernaartoe ben gekomen, is het toch niet al te veel gevraagd om honderdzeventig kilometer verderop te gaan om de zaak te regelen!?'

  'Inderdaad, ' zei Holmes. 'Ik denk dat deze meneer daar helemaal gelijk in heeft. '

  De heer Nathan Garrideb haalde met een ongelukkig gezicht zijn schouders op. 'Wel, als u erop staat, dan zal ik gaan, ' zei hij. 'Het valt me zwaar u iets te weigeren als ik besef dat dankzij uw toedoen mij een geweldig geluk ten deel valt. '

  'Dat is dan akkoord, ' zei Holmes, 'en laat me zo snel mogelijk weten hoe het is afgelopen. '

  'Daar zal ik op toezien, ' zei de Amerikaan. 'Goed, ' vervolgde hij, en keek op zijn horloge, 'ik moet ervandoor. Ik kom morgen naar u toe en zal u op de trein naar Birmingham zetten. Welke kant gaat u op, meneer Holmes? Juist. Dan wens ik u een goedenavond, en dat we morgenavond maar goed nieuws mogen hebben, he?'

  Ik zag dat het gezicht van mijn vriend Holmes ontspande toen de Amerikaan de kamer verliet; de blik van verbijstering was verdwenen.

  'Ik zou uw collectie wel willen bekijken, meneer Garrideb, ' zei hij. 'In mijn beroep zijn allerlei bijzondere wetenswaardigheden van belang, en deze kamer van u is daar een soort pakhuis van. '

  Onze client glom van genoegen en zijn ogen straalden vanachter zijn grote brillenglazen.

  'Ik heb altijd al gehoord, meneer, dat u een zeer intelligente man bent, ' zei hij. 'Ik kan u rondleiden als u tijd hebt. '

  'Helaas heb ik dat niet, maar deze specimen zijn zo zorgvuldig gerangschikt en zo keurig van een etiket voorzien, dat ze eigenlijk geen persoonlijke uitleg nodig hebben. Als ik morgen even langs wip, dan is er neem ik aan toch geen enkel bezwaar als ik uw verzameling bekijk?'

  'Geen enkel bezwaar. U bent van harte welkom. Uiteraard zal de kamer afgesloten zijn, maar mevrouw Saunders is tot vier uur in het souterrain en zal u met haar sleutel binnenlaten. '

  'Goed, morgenmiddag heb ik tijd. Als u mevrouw Saunders over mijn komst inlicht, dan komt alles in orde. Overigens, wie is uw huisbaas?'

  Onze client verbaasde zich over de plotselinge vraag.

  'Holloway and Steele, op Edgware Road. Maar hoezo?'

  'Ik doe af en toe een beetje aan archeologie als het om huizen gaat, ' zei Holmes lachend. 'Ik vroeg me af of dit queen Anne of georgiaans is. '

  'Georgiaans, zonder twijfel. '

  'Echt waar? Ik had het iets vroeger gedateerd. Maar daar kunnen we gemakkelijk achterkomen. Wel, tot ziens, meneer Garrideb, en ik wens u veel succes met uw trip naar Birmingham. '

  Het kantoor van de huisbaas was vlak in de buurt, maar het was deze dag juist gesloten, dus keerden we terug naar Baker Street. Pas na het avondeten keerde Holmes op het onderwerp terug.

  'Ons kleine probleem nadert zijn einde, ' zei hij. 'Je ziet de oplossing waarschijnlijk al uitgetekend voor je?'

  'Ik kan er kop noch staart aan ontdekken. '

  'De kop is helder genoeg en de staart zien we morgen. Zag je niets vreemds aan die advertentie?'

  'Ja, die "vierwielige karretjes" vielen me op. '

  'Ah, je hebt dat dus gezien? Heel goed Watson, je wordt met de dag beter. Ja, in Amerika noemen ze dat een backboard, maar dat woord kennen we in Engeland niet, dus heeft de drukker de tekst aangepast en er een "vierwielig karretje" van gemaakt. En ook artesiaanse bronnen zijn bij hen gewoner dan bij ons. Het was een typisch Amerikaanse advertentie, maar bedoeld als afkomstig van een Engelse firma. Wat maak je daaruit op?'

  'Ik kan alleen maar bedenken dat die Amerikaanse advocaat hem zelf in de krant heeft laten zetten. Maar wat hij daarmee wil bereiken is me niet duidelijk. '

  'Er zijn alternatieve verklaringen. Hij wilde in ieder geval dat deze goede, oude fossiel naar Birmingham ging. Dat is zo klaar als een klontje. Ik had hem haast verteld dat hij eigenlijk een bok zou gaan schieten of misschien wel bot zou vangen, maar bij nader inzien leek het me beter het toneel te ruimen door hem te laten gaan. Morgen, Watson... morgen zal de oplossing zich aandienen. '

  Holmes was vroeg opgestaan en weggegaan. Toen hij tussen de middag terugkwam, zag ik dat zijn gezicht ernstig stond.

  'Deze zaak is veel serieuzer dan ik verwacht had, Watson, ' zei hij. 'Ik moet je dat eerlijk vertellen, hoewel ik weet dat het voor jou alleen maar een bijkomende reden is om achter het gevaar aan te gaan jagen. Ik ken mijn pappenheimer Watson zo langzamerhand wel. Maar er is gevaar, en dat moet je wel weten. '

  'Tja, het is niet de eerste keer dat we dat samen meemaken, Holmes. Maar ik hoop ook niet de laatste keer. Wat is het specifieke gevaar deze keer?'

  'We zijn verwikkeld in een keiharde zaak. Ik heb meneer John Garrideb, advocaat, geidentificeerd. Hij is niemandminder dan 'Killer' Evans, een moordenaar die nergens voor terugdeinst. '

  'Het zegt mij helemaal niets. '

  'Het maakt ook geen onderdeel uit van jouw vak een Newgate Calendar met je mee te slepen. Ik heb onze vriend Lestrade opgezocht bij Scotland Yard. Ondanks het feit dat er daar af en toe vraag is naar fantasievolle ingevingen, zijn ze wereldleiders op het gebied van methodes en systemen. Ik vond dus al vrij snel dat mollige gezicht... het lachte me vriendelijk toe vanaf de portretgalerij der allerergsten. "James Winter, alias Morecroft, alias Killer Evans", volgens de inscriptie eronder. ' Holmes trok een envelop uit zijn zak. 'Ik heb wat punten uit zijn dossier opgekrabbeld: leeftijd is 44. Geboren in Chicago. Heeft in de Verenigde Staten drie mensen doodgeschoten. Is uit een gevangenis ontsnapt met hulp van binnenuit. Hij kwam in 1893 naar Londen. In januari, 1895, schoot hij vanwege onenigheid bij het kaarten een man neer in een nachtclub op Waterloo Road. De man stierf, maar bleek de uitlokker te zijn. De dode man werd geidentificeerd als Rodger Prescott, beroemd als valsemunter in Chicago. Killer Evans werd in 1901 vrijgelaten. Hij staat sindsdien onder politietoezicht, maar heeft voor zover bekend een achtenswaardig leven geleid. Een uiterst gevaarlijke man, die altijd wapens bij zich draagt en bereid is deze te gebruiken, Dat is onze vogel, Watson... Amerikaanse botten, maar Engelse veertjes. '

  'Maar wat voor spelletje speelt hij?'

  'Tja, dat begint zich langzaam af te tekenen. Ik ben bij de huisbaas geweest. Onze client woont daar inderdaad vijf jaar. Voordat hij de ruimte betrok, heeft het een jaar leeg gestaan. De vorige huurder, Waldron, was een bajesklant. Men kon zich hem op het kantoor van de huisbaas nog goed herinneren. Hij was plotseling verdwenen en er werd niets meer

  van hem vernomen. Hij was een lange man met een baard en een donker gezicht. En Prescott, de man die door Killer Evans was doodgeschoten, was volgens Scotland Yard ook een lange, donkere man met een baard. Als werkhypothese kunnen we ervan uitgaan dat Prescott, de Amerikaanse crimineel, heeft gewoond in dezelfde kamer waar onze onschuldige vriend zich helemaal gewijd heeft aan zijn museum. Dat is in ieder geval een link. '

  'En wat is de volgende link?'

  'Daar moeten we naar op zoek gaan. '

  Hij pakte een revolver uit de lade en gaf deze aan mij.

  'Ik heb mijn oude favoriet bij me. Als onze vriend uit het Wilde Westen zijn bijnaam eer aandoet, moeten we voorbereid zijn. Je krijgt van mij een uur voor een siesta, Watson, en dan is het tijd voor ons Ryder Street-avontuur. '

  Het was net vier uur, toen we bij het zonderlinge appartement van Nathan Garrideb arriveerden. Mevrouw Sanders, de concierge, stond op het punt te vertrekken, maar ze aarzelde niet ons binnen te laten, want de deur sloot vanzelf en Holmes had beloofd erop toe te zien dat alles veilig zou zijn afgesloten als we weer zouden vertrekken. Kort daarna werd de buitendeur dichtgetrokken - we zagen door het raam haar hoedje voorbij komen -- en we wisten dat we nu alleen waren op de benedenverdieping van het huis. Holmes maakte een snelle inspectie van de ruimte. In een donkere hoek stond een kast op enige afstand van de muur. Hier gingen we achter zitten. Holmes legde op fluistertoon zijn plannen uit.

  'Hij wilde onze sympathieke vriend de kamer uit hebben, dat is duidelijk, maar omdat onze verzamelaar nooit uitgaat, moest hij iets bedenken om dat voor elkaar te krijgen. Blijkbaar diende de hele opzet met de naam Garrideb geen enkel ander doel. Maar ik kan niet anders zeggen, Watson,dat er een hoop genialiteit in zijn plan stak om met het toevallige gegeven van de bizarre naam Garrideb een opening te forceren die hij van tevoren niet voor mogelijk had gehouden. Hij heeft op sluwe wijze de omstandigheden naar zijn hand gezet. '

  'Maar wat wil hij ermee bereiken?'

  'Tja, dat is aan ons om dat uit te vinden. Maar zover ik de situatie kan overzien, heeft het niets met onze client te maken. Er is wel een verband met de man die hij heeft vermoord... waarschijnlijk een voormalig misdaadvriendje van hem. Er moet zich in deze ruimte een verdacht geheim bevinden. Dat is mijn idee van de situatie. In eerste instantie dacht ik dat onze vriend een kostbaar stuk in zijn verzameling had, dat meer waard was dan hij bevroedde, in ieder geval iets dat de aandacht van een zware crimineel had getrokken. Maar het feit dat Rodger Prescott met zijn criminele verleden deze kamers heeft bewoond, wijst op een andere reden. Tja, Watson, we moeten geduld hebben en afwachten wat het komende uur ons zal brengen. '

  Het gebeurde sneller dan we dachten. Toen we de buitendeur open en dicht hoorden gaan, trokken we ons dieper in de schaduw terug. Daarna was de scherpe metaalachtige klik van de sleutel in het slot te horen. De Amerikaan was in de kamer. Hij sloot de kamerdeur zachtjes achter zich, liet zijn blik behoedzaam door de kamer gaan om te zien of alles veilig was, deed zijn jas uit en liep direct op de centrale tafel af, met de resolute bewegingen van iemand die precies weet wat hij moet doen en hoe hij het moet doen. Hij duwde de tafel naar de ene kant van de kamer, pakte het rechthoekige tapijt op, rolde dat helemaal terug, en haalde een koevoet uit zijn binnenzak te voorschijn. Hij knielde en begon energiek de vloer te bewerken. We hoorden het geluid van schuivende vloerdelen en even later had hij een vierkant gat in deplanken vloer gemaakt. Killer Evans stak een kaars aan en verdween in het gat.

  Dit was het moment. Holmes raakte mijn pols aan als signaal, en samen slopen we door de kamer naar het gat in de vloer. Maar ondanks onze soepele bewegingen moet de oude vloer gekraakt hebben onder onze voeten, want het hoofd van de Amerikaan verscheen plotseling weer in het gat en draaide schichtig in de rondte. De verbaasde woede op zijn gezicht veranderde in een schaamtevolle grijns toen hij zich realiseerde dat er twee revolvers op zijn hoofd waren gericht.

  'Guttegut!' zei hij koeltjes terwijl hij uit het gat kroop. 'Ik geloof dat u een maatje te groot voor me bent, meneer Holmes. U had mijn spelletje blijkbaar door en ik heb me als een schooljongen door u laten inpakken. Goed, meneer, ik moet u nageven dat u me flink te..

  In een fractie van een seconde had hij een revolver tevoorschijn getrokken en twee keer gevuurd. Ik voelde plotseling een gloeiende pijn in mijn dij, alsof iemand er een strijkbout tegenaan drukte. Er klonk een klap toen Holmes met zijn revolver het hoofd van de man raakte. Ik zag in een flits hoe hij met een bloedend gezicht ineen zakte en hoe Holmes hem doorzocht op wapens. Daarna voelde ik de pezige armen van mijn vriend Holmes om me heen toen hij me naar een stoel geleidde.

  'Je bent toch niet gewond, Watson? In hemelsnaam, zeg dat je niet gewond bent!'

  Het was een wond waard -- het was vele wonden waard -- de oprechte trouw en liefde te ervaren die achter dat koude masker schuilgingen. De heldere, harde ogen verzachtten en de strakke lippen trilden. Voor de eerste en enige keer ervoer ik de warmte van zijn hart en de grootsheid van zijn geest. Al mijn jaren van nederige maar vastberaden dienstbaarheid culmineerden in dat ene moment van openbaring.

  'Het is niets, Holmes. Het is maar een schampschot. '

  Hij had mijn broekspijp open gesneden met zijn zakmes.

  'Je hebt gelijk, ' riep hij met een immense zucht van verlichting. 'Het is een ondiepe wond. ' Zijn gezicht verhardde toen hij naar onze gevangene keek. Deze zat overeind en staarde duizelig voor zich uit. 'Godnogaantoe, u hebt geluk gehad. Als u Watson had gedood, zou u niet levend uit deze kamer zijn gekomen. Goed, meneer, hebt u nog iets te zeggen?'

  Hij wilde niets meer zeggen. Hij zweeg en zijn gezicht was bewolkt. Ik leunde op Holmes' arm en samen keken we door het geheime gat naar de ruimte onder de vloer die nog steeds werd verlicht door de kaars die Evans mee had genomen. We zagen een roestige machine, grote rollen papier, een aantal flessen, en een aantal keurige stapeltjes die netjes geordend op een tafeltje lagen.

  'De drukpers van een valsemunter, ' zei Holmes.

  'Ja, meneer, ' zei onze gevangene, die was opgestaan en zich wankelend in een stoel liet vallen. 'De grootste valsemunter die Londen ooit heeft gekend. Dat is Prescotts machine, en die stapeltjes op de tafel zijn tweeduizend bankbiljetten die elk honderd pond waard zijn en overal kunnen worden uitgegeven. Ga gerust uw gang, heren. Laten we het op een akkoordje gooien, u het geld en ik mijn vrijheid. '

  Holmes lachte.

  'Zo zijn we niet getrouwd, meneer Evans. U zult uw straf niet ontlopen. U hebt Prescott doodgeschoten, is het niet?'

  'Ja, meneer, en ik heb er vijf jaar voor gekregen, hoewel hij het eerste schot loste. Vijf jaar! Ik had een medaille zo groot als een soepbord moeten krijgen! Niemand kon een Prescott van een Bank of England onderscheiden, en als ik hem niet had uitgeschakeld, had hij er heel Londen mee volgestort. Ik was de enige ter wereld die wist waar hij ze maakte. Verbaast het u dat ik hier naartoe wilde? En verbaast het u ook dat ikdie lijpe huismus van een insectenman met die malle naam uit dit huis wilde hebben? Misschien was het slimmer geweest als ik hem gewoon had opgeruimd. Het zou gemakkelijk genoeg zijn geweest, maar ik ben een aardige jongen die alleen maar schiet als de ander ook een revolver heeft. Maar, zeg eens, meneer Holmes, wat heb ik eigenlijk misdaan? Ik heb die machine niet gebruikt en ik heb ook die oude sufferd geen haar gekrenkt. Waarvoor kunt u me eigenlijk oppakken?'

  'Alleen op een poging tot moord, voor zover ik het kan bekijken, ' zei Holmes. 'Maar dat is niet aan ons, dat bepalen anderen. Wij hadden onze zinnen op u gezet. Wil jij Scotland Yard bellen, Watson. Het zal ze waarschijnlijk niet koud op hun dak vallen. '

  Dit waren de gebeurtenissen rond Killer Evans en zijn opmerkelijke uitvinding van de drie Garridebs. We hoorden later dat onze arme, oude vriend de schok van de uiteenspattende droom nooit meer te boven is gekomen. Toen zijn luchtkasteel afbrokkelde, kwam hij onder het puin terecht. Hij schijnt in een verpleeghuis in Brixton te wonen. Het was een blijde dag voor Scotland Yard toen ze hoorden dat Prescotts drukpers was ontdekt, want ze wisten van het bestaan af, maar ze hadden hem nooit kunnen vinden. Evans had ongewild goed werk verricht en ervoor gezorgd dat verschillende vooraanstaande C. I. D. -mannen weer met een gerust hart konden slapen, want valsemunterij staat als een zware criminele activiteit te boek. Ze hadden vast wel mee willen doen aan die medaille ter grootte van een soepbord, maar de rechter toonde minder begrip, waardoor de moordenaar terugkeerde naar de schaduwrijke ruimte waaruit hij nog niet zo lang geleden tevoorschijn was gekomen.
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